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 الإهداء

،  الصلاة  السلام على نبي اله  لزمد  مد  له  الى  لو الرمن    الرييمالح

 :علمدي أىُ ىو إلى ـبحث صلى اله  عليو  سلم. ىىا 

) رضوان(   أمى المحبوبة ) إفي ىين ريانى ( الىَيِْ   ال يّ، أبي المحبوب  .ٔ

يبىلان دائمًدا الحب  ال عم  ال عاء التي لا تنتهي لأ لادلذمدا ،  يكونان 

 .قويتُ دائمدا ل عم  دفع تكاليف تعليمدي يتى الآن

ق(،  أخي م  اللق  دي ي كورنيا خاأخي الحبيب )فابا اغريانسياه خ .ٕ

أخي الحبيبة )يازيليا تفانشو( التي تق م ز ج أختي )مليا الاىى(   ابنة 

لي دائمًدا التشجيع  ال عم عن ما أشعر بالتعب  تمنحتٍ دائمًدا ال عم 

  ال عاء  الفرح  تعطيتٍ معتٌ الحياة لأعيش ىىه الحياة.

العائلة الكبتَة أ. خليل   العائلة الكبتَة ميستاف الىي  يق مون لي   .ٖ

 أتمك  م  إنهاء تربيتي. دائمًدا ال عم  ال عاء   التشجيع يتى

أبناء عمداتي الأعزاء )ييتٍ، ىايتٍ، لينا، ييسي، ميا ، أديليا، عارف،  .ٗ

يوغي، ييكي، ديكو، توفيق( الىي  يق مون لي دائمًدا ال عم،  ال عاء ، 

  شجعوني يتى أتمك  م  إنهاء تربيتي.
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أصحابي دار ريانسي )لارا ساتري  ييودا ، فيلياسي نوفيتا، د  ي إنتان  .٘

، فري ة الحسنة( الىي  يشجعون دائمًدا  يرافقون  ينصحون  ييوني

 بعضهم البعض في الختَ   التقو .

أصحابي مرة أخر  )رمني شنتيا،  يلسا أ كتافيا، يي ي سيتيا ان( الىي   .ٙ

 يق مون دائمًدا التوجيو  ال عم   التشجيع

مًدا إلى أص قائي )نور فيتًي يياني   ليا لوسيانتي( اللىان يستمدعان دائ .ٚ

 الذىيان  يق مون تشجاعا لا نهاية لو

 ص يقتي )فييا   فيتٍ( هما الىان غلبتهمدا  يق ماني التشجيع دائمًدا .ٛ

،  خاصة لقسم ٕٙٔٓالعالة الكبتَة  لقسم تعليم اللغة العربية للعام  .ٜ

 الباء، الىي  رافقواني خلال لزاضراتهم. لتعليم اللغة العربية لفص

 جامعتي الجامعة الإسلامية الحكومية فاتما تى سوكرنوال ي   ال  لة   . ٔ

بنجكولو, مكان الكاتبة تطلب العلم في الحصول على درجة  فوتري

 البكالوريوس لتحقيق النجاح.
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 الكلمة الطيبة

ن   الْقُلُوْبُ  هِ  اَلَ  بِذكِْرِ  اللّّٰهِ  تَطْمَىِٕ ن  قُ لُوْبُ هُمْ بِذكِْرِ اللّّٰ  الَّذِيْنَ اّٰمَنُ وْا وَتَطْمَىِٕ
Artinya: “(yaitu) orang-orang yang beriman dan hati mereka menjadi tenteram 

dengan mengingat Allah. Ingatlah, hanya dengan mengingat Allah hati menjadi 

tenteram.” 

(QA. Ar-Ra’d 13: 28) 

 

 من خرج طلب العلم فهو في سيل الله حتى يرجع
“Barang Siapa yang keluar menuntut ilmu, maka dia berada dijalan Allah hingga 

sampai pulang” 

 

(HR. Tirmidzi) 

 

 خير جليس في الزمان كتاب
(Sebaik- baik teman adalah buku) 
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 كلمة الشكر و التقدير

ى انا اله   الصلاة  السلام  أن الحمد  اله  الىي ى انا لذىا  ماكنا لتهت ي لولا

ه فأق م ىى. يبيب اله  لزمد  صلى اله  عليو  السلام  على آلو  صحبو أجمعتُعلى 

الأ لى لشعبة   ةمعالجزمة للحصول على ال رجة الاشر ط الالم   االرسالة  لتكون شرط

فاطمدوات   ت ريس اللغة العربية م  كلية التًبية   الت ريس بالجامعة الإسلامية الحكومية

 بنجكولو. سوكارنو

ى ايتو،    فيجب على الكاتبة شكر اله  العظيم بانتهاء كاتبة ىىه الرسالة بعونو

 لعلت ىىه الرسالة نافعة.

 لىا تري  الكاتبة إلقاء الشكر   التق ير إلى:  

بنجكولو الأستاذ  فاطمدوات سوكارنو فضيلة م ير الجامعة الإسلامية الحكومية .ٔ

 .القرنتُذ  ال كتور الحج 

فضيلة عمدي  كلية التًبية   الت ريس ال كتور موس ملي ي الداجستتَ  الدوظفون  .ٕ

 الىي  ساع  ني في الأمور الدتعلقة ب راستي.

 فضيلة رئيس قسم اللغة رسنا اتي. .ٖ
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 فلح النعم. فضيلة رئيس شعبة ت ريس اللغة العربية .ٗ

 فضيلة الدشرف الأ لى ال كتور نورى ايات. .٘

 الثانية ايكا  لن اري.ة فضيلة الدشرف .ٙ
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كل الأص قاء لأخري في الجامعة الإسلامية الحكومية فاطمدوات سوكارنو  .ٜ

 بنجكولو.

ترجو الكاتبة الإفتًايات م  ع ة جوانب  أختَ  لتكمديل ىىه الرسالة 

 أدعو اله  أن يه ينا سبيل السلام  أعطانا النجاح في التعليم  العمدل.

 

 ٖٕٕٓ فبراير بنجكولو، 

 الكاتبة       
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 الملخص

 ٖٕٕٓالسنة :  ٕٕٕٓٓٓٔٔٙٔفطري جولياسري، رفم التسجيل   : 
تحليل عوامل الصعوبة في ترجمة النصوص العربية إلى اللغة الإن  نيسية  :الدوضوء

، الشعبة ت ريس اللغة كا  ر   ٘ٓللصف السابع في الد رسة الثانوية الحكومية 
 الداجستتَ .نرى اياتالعربية كلية التًبية   الت ريس الدشرف الأ ل ال كتور نور 

  الداجستتَ الثاني ايكا  لن اري ،شرفة الد

تحليل عوامل الصعوبة في ترجمة النصوص العربية إلى ى اف البحثة لدعرفة أ
 .كا  ر   ٘ٓاللغة الإن  نيسية للصف السابع في الد رسة الثانوية الحكومية 

الصعوبات التي يواجهها الطلاب في ترجمة اللغة العربية إلى اللغة الإن  نيسية 
البحث الدي اني ىو  .  كا  ر  ٘ٓللصف السابع م  الد رسة الثانوية الحكومية 

بحث نوعي يراقب فيو البايث  يشارك بشكل مباشر في البحوث الصغتَة 
أ لًا أساسيات التًجمة الجي ة، بما في ذلك لأننا ق منا .  يراقب الد ارس المحلية

ثم يقوم الدعلم بتوفتَ ال افع  التمدك  م  الدفردات  القواع  )النحو   الصرف(.
الطلاب أكثر مناسًا عن ما يُطلب منهم ترجمة قراءة ما باللغة بحيث يكون 

العربية،  كىلك في عمدلية التًجمة يقوم الدعلم بتشكيل لرمدوعة صغتَة ثم تقوم كل 
 .لرمدوعة بتق نً أ  ترجمة القراءة التي تم إعطاؤىا

 النصوص  ،ترجمة، عوامل الصعوبةالكلمة الرئيسية : 
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ABSTRAK 

 

Putri Julia Sari, NIM : 161122002, Tahun 2023, Judul : Analisis Faktor-faktor 

Kesulitan Menerjemah Teks Bahasa Arab ke Bahasa  Indonesia di kelas VII MTs 

5 Kaur, Program Studi  Pendidikan  Bahasa  Arab, Fakultas Tarbiyah dan Tadris, 

Universitas  Islam  Negeri Fatmawati Soekarno Bengkulu, Pembimbing I : Dr. 

Nur Hidayat, M.Ag., Pembimbing II : Ikke Wulan Dari, M.Pd.I 

Tujuan Penelitian yaitu untuk mengetahui Faktor-faktor Kesulitan oleh siswa 

dalam menerjemakan bahasa arab ke bahasa Indonesia di Kelas VII (Tujuh) MTs 

Negeri 05 Kaur. Untuk mengetahui upaya kesulitan dalam menerjemah bahasa 

Bahasa Arab ke Bahasa Indonesia di Kelas VII (Tujuh) MTs Negeri 05 Kaur. 

Penelitian ini menggunakan metode penelitian kualitatif dengan teknik 

pengumpulan data, observasi wawancara dan dokumentasi. Teknik analisis data 

yang digunakan dalam penelitian ini adalah penelitian deskriftif data kualitatif, 

yaitu : reduksi data, penyajian data, dan penarikan kesimpulan. Kesimpulan dari 

penelitian mengenai analisis faktor-faktor kesulitan menerjemah teks bahasa arab 

ke bahasa indonesia di kelas VII MTs 5 Kaur yaitu siswa/i tidak langsung 

menerjemah karena kita memperkenalkan dulu dasar-dasar menerjemah   dengan 

baik, termasuk penguasaan kosa kata, kaedah (nahwu dan shorof). Kemudian guru 

memberikan motivasi agar supaya siswa/i lebih semangat ketika diminta untuk 

menerjemahkan sebuah bacaan yang berbahasa arab, begitupun dalam proses 

menerjemah pendidik membentuk sebuah kelompok kecil kemudian tiap 

kelompok mempresentasikan atau menerjemahkan bacaan yang telah diberikan. 

Kata kunci: Faktor-faktor kesulitan menerjemah, teks bahasa arab  

 

 


